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The article is devoted to the study of the text as
multimodal unit of various semiotic codes. It is an attempt
to differentiate material and verbal signs and analyse their
interaction in urban poetry.

It is established that two texts interact with each other in
urban poetry: thefirst isthe ciTy asatext, and the second
is the verbal or written text, the actua text, created by
human as an interpreter. Thus, the urban signs or the
natural and material objects are always mediated in poetry
about the city.

In the process of interaction between the CITY as a text
and its interpreter basic meaning of concept cITY may
receive some Vvariations, depending on author's
worldview and the main idea of poetry. However, not
only the meaning changes, but also the context and finally
the text of the city itsalf.

Multimodal discourse analysis allows studying urban
poetry from semiotic perspective, i.e. to differentiate
between material and verbal signs that belong to various
types of sense perception. It shows the way eements of
different semiotic systems coexist in the text and how
they create new connotative axiological meaning in the
concept of CITY.

The key ideas of this study are proved in the process of
multimodal  discourse anadysis of Blake's and
Wordsworth’s urban poetry.

Key words: multimoda discourse analysis, semiotic
modes, concept CITY.
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Cmamma micmump Mya6MUMOOATbHUI  OUCKYPCUGHULL
ananis 63aemodii 6epOoanvHOi CK1A0080i mekcmy ma 3acooie
1020 ei3yanizauii, AK Heeid' eMHOI nepedymosu po3pi3HeHH:
MICTA sk mekcmy (MamepianbHo20 3HAKY) MA A6MOPCbKO20
po3wmupennsn konyenmy MICTO.

Karw4oBi cnoBa: MyabTUMOAAIBHUA JAUCKYPCHBHHNA
aHaJi3, ceMioTHuHiI KaHanu (“pexumu” ), KOHIENT MICTO.

l. BcTtyn

MyJIbTUMOANBHUN NUCKYPCHUBHHUM aHali3, SK HOBa
mapagurMa JIHCBICTUYHUX JOCTIDKEHb, Mepeadavae
JOCTIDKCHHS B3a€MOMIl MiX BepOaJIbHOIO CKJIAJI0BOIO
TEKCTYy Ta OJMHUIb, IO MO3HAYAIOTh Pi3HI CEMIOTHYHI
pecypcH 1 amenrTh OO0 PI3HUX THIIB CEHCOPHOTO
cripuitaaTra [4, 45]. OueBHIHO € HEOOXiTHICTh ceMio-
THYHOTO AaHANI3y pIi3HUX CEMIOTHYHHX KaHaliB (Tak
3BaHUX «pEeXUMiB» (aHrI. MOJeS)) y Xoii BUBYCHHS
ypOaHicTHYHOI moe3ii 3 METOH CTBOPEHHS KOHIENTY
MICTO. Takuii anaimi3 nepexdayae JOCTIHKEHHS BIUTHBY
OMHUIIb PI3HUX CEMIOTUYHHUX CHCTEM Ha (YHKIIOHY-
BaHHS TEKCTY, TOOTO 3'sICYyBaHHS HACTYITHUX ITUTaHb. SIK
aBTOpP CTBOPIOE TI0E3iI0 MPO MICTO; SIK YUTAU iHTEPIIPETYE
ypOaHicTHYHY TMoOe€3ito; 1 5K Taki iHTepnperamii
BIUIMBAIOTH Ha KOHIIETIT MICTO 3arajioM.

Mu BBa)xxaemo, 10 TYT B3aEMO/IIIOTh JIBa TEKCTU: MICTO
sk Tekct (ampke, 3a 0. JlormanoMm, “Bce € Teker” [1, 215])
Ta BJIaCHE BepOalbHUH TEKCT, CTBOPEHHI 3a JOIMOMOTOI0
MOBHHX 3aC00iB aBTOPOM SIK IHTEPIIPETaTOPOM MICTA.

Il. ABTOp Sk iHTepnpeTaTop MICTA
SK TEKCTY

[MuraHHs CHOiBBiJHECEHHS MaTepiaibHUX 3HAKIB 13
TekcTtoM (0 mepeadayae HAsBHICTH aBTOPCHKOI i€l
(message) y HUX) IPYHTYEThCS HA TIOHATTAX JCHOTAINT Ta
KoHoTaii. Ik 1 BepOasibHiI 3HAKH, OJMHHIII MaTepialbHOI
CeMIOCHCTEMH MOXKYTh HE JIMIIE [TO3HAYaTH INPEIMET Yu
SIBUIIIE MaTepialbHOl JIHCHOCTI, aje 1 TakoX MaTu
KOHOTaTHBHE HAaBaHTa)XeHHs. Hanpukinaz, XyTpsHUA oJsir
€ IHIUKATOpOM HE TIIBKH XOJOIY, aji¢ W COI[iaJIbHOTO
CTaTycy BJIacHHKA. A 3HaYHUTh, MICTO SIK TEKCT 3aJISKUTh
BiJl COLIQJIFHOTO KOHTEKCTY Ta aBTOPCHKOrO OayeHHs
peainiii micta. BOHO € BKIIFOYCHHSM COIIaJIbHOT'O IOBi-
JIOMJICHHS Y MatepiajibHy ypOaHiCTUUHY CTpYKTYpy. Taxk,
BUAULIIOTE 2 cyOcTpatn MICTA SIK TEKCTy. Iepiia
(MOBHA) CTBOPIOETHCS JIITEPATYPHUM TEKCTOM PO MICTO;
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npyra (HeMoBHa) 6a3yeThbCs Ha MaTepialbHil Ta JyXOBHIN
KYJBTYpI, IIPUPOJHOMY Ta iCTOPHYHOMY MaTepiati.

MICTO sIK TeKCT Meradi3uuHe 1 MOxe icHyBaTtH 0e3
MaTepiaJbHUX  3HAKIB K  €IHICTh  ABTOPCBKHX
IHTepIpeTallii IMX 3HaKiB. BigHOIMICHHS MiXk MICTOM SIK
TEKCTOM Ta aBTOpOM ypOaHICTHYHOI moe3ii € aHajo-
TIYHUM BiTHOIIICHHIO BJIaCHE TEKCTY A0 yuTada. CTBOpIO-
I0YH T0€31f0 TPO MICTO, aBTOP BHKOPUCTOBYE HE TLIBKU
cioBa 13 X A€HOTaTUBHUMHU 3HAYEHHSIMH, 00’ €IHYIOUH 1X
y CHUHTaKCHYHI CTPYKTYpH, ajie 1 pi3HI TUIM HEJIHIBic-
TUYHOTO 3HaHHSA, SK-OT: 3HAHHS TPO CBIT 3arajoMm, Hpo
MIeBHI SIBUINA Ta TIO/i1, PO JiTepaTypHuii xaHp moe3ii [3,
13]. Ioer mexoaye MartepianbHi 3HAKH ab0 K MICTO 5K
TEKCT Ta 3arofloBye iX y BiacHe BepOaJbHUI TEKCT,
CTBOPIOIOYH HOBY aBTOPCHKY PEaJIbHICTh 32 JJOMOMOTOI0
MOBU. BiH Takox MOXe TAaKMM UYHHOM 3MIHUTH
JITEepaTypHUid aHp ypOaHiCTHYHOI 1Moe3ii, 1o BiJpi3HsE
Horo BiJ iHTepHpeTaTopa-ynTaya.

[1l. MICTO i TekcT

Konnent MICTO € 3HaKOM, JMHAMIYHOIO CYKYITHICTIO
cy0’ €EKTMBHHX YSBIEHb MpPO ypOaHICTUYHY MIiCLEBICTB.
BiH xapaKTepu3yeThcsl CEMaHTUYHOO IUTICHICTIO B MOBI
32  YMOBH WOro B3a€MO3B'S3Ky 13 IpeIMeTaMu
00’ eKTUBHOI JIMCHOCTI, SIKI BIH PENpPE3eHTYE.

[HaMBiMyanbHO aBTOPCHKI 3MIHM 3aralbHONPHUHITOTO
KOHIIETITY MICTO, sIKi MO)KHa 3HAWTH B ypOaHICTUYHIN
noesii, BiICTE&XKYEMO 3a JIONOMOTOI0 MYJIBTUMO/AIBHOIO
JIMCKYPCUBHOTO aHaii3y. BiH mo3Boisie mpoaHaiizyBaTh
yci 3aco0u, sKi BHKOPHUCTOBYIOTBCS Ui Tepenadi
MIEBHOTO 3HA4YeHHS a00 CMHUCIy B Ioe3ii Ha OCHOBI
BUBYEHHS OCOOJIMBOCTEH aBTOPCHKOTO BiJOOpaskeHHS
CBITY 3aJI€)KHO BiJI COILIIaJbHOTO JOCBITY MOETa.

Po3risiHeMo  iHOMBIMyaNbHO aBTOPCHKE PO3LIMPEHHS
KOHILIENTY MICTO Ha npukiai JIoHaoHa.

JlonmoH siK MarepianbHMHA 3HAaK 1 SIK TEKCT BimoOpa-
JKEHUH y CBIJOMOCTI JIfozieii sk cronuis BenukoOpuraHii,
(iHaHCOBMI Ta KOMEpUIHHMH NEeHTp €Bpomu, LEHTp
KYJIbTYPHOT'O )KHTTSI BChOT'O CBIiTY. Binrak, BiH pernpeseH-
Ty€e YCTaJCHUH KOHLENT MICTO i3 TaKUMH HOTO eJeMeH-
TaMH, K MiChbKa apXiTeKTypa, MiCbKe HaceleHHs, TPaHC-
MOPT Ta iH., AKI HE MAIOTh aKCIOJIOT1YHOrO 3a0apBIICHHS.

KoHnent MICTO HAaIlOBHIOETHCSI OLIIHOYHUMH XapakTe-
pucTHKaMu, 30kpema onucy JloHmoHa, B ypOaHiCTHYHIN
noe3ii KOpiHHOrO JIOHAOHLS Binmbsima breiika Ta
npuixmproro 1o Jlongona Binesma Bopzcsora.

OO0uyiBa MoeTH CTBOPIOIOTH HOBUII CBIT, HOBY KapTHHY
JlongoHa, Ik MOBHY CyOCTpaTy, Yd-TO BepOaJbHHIA 3HAK
Ha OCHOBI MarepialbHOrO 3HAaKy, BpaXeHb BiJ
nobavyenoro Jlongona. OnHakK, OYEBUIHO, 110 aBTOPCHKE
OadyeHHs MicTa pi3HE y MOETIB.

Binesm bBreiik CTBOpro€ MeNaHXOJIYHY KapTUHY
JlonpoHa, 1ie T0aM XOAATH i3 TOHYPUMHU OOJINIUYSMU:

| wander thro" each charter’d street,

Near where the charter’ d Thames does flow,

And mark in every face | meet

Marks of weakness, marks of woe [2, 312].

Takuii HeraTUBHUI 00pa3 MicTa YTBOPHOETHCS ILIIXOM
OIMUCY WOro BYJHIbL SK pPE3YJAbTaTy CIPHAHSITTS
MaTepiajgbpHOro 3Haky JIOHJOHa uepe3 pi3HI CeMIOTHYHI

KaHaJi. MynbTHMOJAIHAN aHaJi3 i€l moesii J03BoJIsie
BUSIBUTH TaKi P&KUMU CIIPUHHATTS, SK BizyanbHuil (mark
in every face | meet) ta cinyxosumii (The mind-forg'd
manacles | hear). Binesim Breiik y moesii mepeBaxxHo
IHTEpIIpeTye HEMOBHY cyOcTpary micra. Bin mepeHocHTh
Bi3yalibHI 00pa3u JIoHJOHA Ha TEKCT HE TUIBKHA IS
CTBOPCHHS THITIOUOI aTMOc(epu MicTa, ajie i TaKoXK, 100
mokasatH, 110 JIoumaoH xuBuii. [linTBepHKEHHAM IIHOMY €
3BYKH, SIKI MICTO MOCTIHHO TPOAYKYE: YOJIOBIUi CBAapKH,
JKIHOYMM CTOTH, IIJIa4 HAJIIKAHUX JiTel Ta 1H.

TakuM 4YMHOM, y XOHII TIyMaueHHS MaTepialbHOro
3HaKy JIOH/IOHA IMOET CTBOPIOE JBa HOBHX 3HAYEHHS Y
KoHLenTi MICTO. CriodyaTky BiH ONHCYE MICTO SIK
KaxJIMBe Miclle, HETIPUAATHE VISl JKUTTS, IO IPUXOBYE B
cobi ymcnenHi 3arpo3u Ta Hebesmeku (And the hapless
Soldier's sigh/Runs in blood down Palace walls. ITotim
B.bneiik  Hamonsrae Ha  OJYXOTBOPEHOCTI  MiCTa,
XapaKTepU3ylur HOro sK KHUBY iCTOTY.

Binbsm BopacBopT Takok 0xHBIsiE MICTO y CBOIH
ypOaHICTHYHIM TOe3ii: BOHO MPOKHUIAETHCS BiJ| HIYHOT'O
cHy. OpHak, Ha BiaMiHy Bix Binbsma brefika, moer
CTBOPIOE ONTUMICTHYHY KapTuHy JloHmoHa!

This City now doth, like a garment, wear

The beauty of the morning; silent, bare,

Ships, towers, domes, theatres, and templeslie

Open unto the fields, and to the sky:[2, 417].

MartepiaJbHUI 3HAK MiCTa MPENCTaBICHUN Y IMoe3ii 3a
JIOTIOMOT'OF0 OITUCOBOCTI Ha OCHOBI 30pPOBOT'O CHIPUHHSATTS
Jlonnona (A sight so touching in its majesty).

V. BucHoBoOK

OTxe, BepOaJIbHUIM 3HAK MicTa MOXKE€ OYTH CTBOPEHHM
JIMIIE Ha OCHOBI MOro MarepianbHOro 3Haky. BiH 3aie-
KHUTh BiJ aBTOpa ypOaHiCTHYHOI Tmoe3ii SK iHTep-
nperatopa MICTA sIK TeKkcTy. TakuM 4YMHOM, HEMOBHA
cybctpaTa MICTA SK TEKCTY 3aJIUIIAETHCS HE3MIHHOIO 1
CHiBBIIHOCUTBCA 13 yCTaJEHHUM KOHLENTOM MICTA, y TOH
yac, K BepOaJbHUI 3HAK MICTa BapilOETHCS 3aJICKHO Bif
IHAMBIAYaJIbHO aBTOPCHKOrO OaueHHs. Y bOMY KOHTEK-
CTI MYJIBTUMOIAIBHUI aHali3, SK BUBYCHHS B3a€MOZIl
BepOabHOI CKITaOBOI TEKCTy Ta 3aco0iB HOro Bi3zya-
mizamii, € HeBiJ €EMHOI0 TIEPEAYMOBOIO pPO3Pi3HEHHS
MICTA sIK TeKCTy (MaTepiabHOrO 3HaKYy) Ta aBTOPCHKOTrO
PO3IIUPEHHS KOHIIENTY MICTO (BepOalbHOTO 3HAKY).
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